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В СОВРЕМЕННОМ РОССИЙСКОМ ОБЩЕСТВЕ 

 
Русский язык в современном мире – сложный и многообразный организм, в котором 

элементы литературного языка уживаются с просторечием и жаргоном, диалектами и за-
имствованиями. Процесс глобализации плачевно сказывается на целостности и полноте 
русского языка, порождая унификацию и интеграцию. Данная статья посвящается рас-
смотрению проблем языковой культуры в современном российском обществе, анализу их 
возникновения. 
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Начиная рассуждение о проблемах современного русского языка и куль-
туры русской речи, мы должны понять, что же означает термин «культура». Со-
гласно толковому словарю С.И. Ожегова, «Культура – высокий уровень чего-
нибудь, высокое развитие, умение» [1]. Применительно к данной теме будем 
расценивать культуру как высокий уровень развития языка.  

Современные специалисты всерьез озадачены состоянием национального 
языка. Обусловливается это потерей ценностей и других нравственных ориен-
тиров обществом и нацией. А это значит, что мы теряем язык как ориентацию в 
поле смыслов и стилей, что является угрозой для целостности нации и нацио-
нальной безопасности страны. Всё это подтверждает актуальность имеющихся 
проблем и необходимость поиска путей их решения. 

В последнее время мы можем наблюдать за изменениями, произошедши-
ми в русском литературном языке. Ощутимые изменения претерпели следую-
щие элементы: язык художественной литературы, политики, публицистики, 
средств массовой информации. 

Средства массовой информации оказывают огромное влияние на обще-
ственное настроение, массовое сознание. СМИ формируют у людей новые ре-
чевые привычки, воздействуют на отношение людей к родной речи и речевой 
культуре вообще. Из-за демократизации СМИ, возникла проблема эталонной 
речи. К сожалению, то, что мы можем слышать по радио, то, что доносится с 
экранов телевизоров, со сцены театра, зачастую нельзя считать эталоном, об-
разцом. В руках СМИ огромная власть – формирование личности, предпочте-
ний, ценностей, а также языкового «вкуса» и идеала. 

Нередко искаженный язык пропагандируется не только средствами мас-
совой информации, но и известными, публичными людьми, высокопоставлен-
ными чиновниками. Они допускают множество речевых ошибок, не придавая 
этому значения, пренебрегая ролью языка в жизни общества. Тексты современ-
ных русских музыкальных произведений так же не могут похвастаться грамот-
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ностью. Но при этом именно на эту музыку ориентируется подрастающее поко-
ление, бессмысленный и незамысловатый набор слов, присущий многим пес-
ням, укореняется в умах подростков и становится элементом их общения. 

Не менее опасной проблемой русского языка можно назвать бедность 
словаря, тогда как основным показателем качества и богатства языка считается 
его словарный запас, или лексикон. К сожалению, из нашей речи уходят пого-
ворки и пословицы, крылатые выражения и фразеологизмы, передающие 
нашему языку неповторимую живость и красочность. Такими темпами словар-
ный запас людей может достигнуть минимума и содержать в себе жаргонизмы 
и нецензурную брань. 

Еще одной проблемой является молодежный сленг. Сленг – часть устной 
речи, письменно не фиксируемый [2]. Проявляясь во всех сферах языка, сленг 
придает экспрессию и своеобразие кино и литературе, но, самое главное – сленг 
становится неотъемлемой частью повседневного общения. Зачастую, неверное 
применение просторечной и жаргонной лексики может оскорбить собеседника 
и нарушить коммуникацию. 

В дискуссиях, посвященных развитию современной речевой культуры, 
особое место занимает проблема иноязычных заимствований. Именно заим-
ствованная лексика в настоящее время является источником пополнения сло-
варного запаса. Данная ситуация имеет как плюсы, так и минусы. С одной сто-
роны, русский язык обогащается новыми словами, становится более интерес-
ным и насыщенным, способным идти в ногу со временем, вступать в диалог 
культур. С другой стороны, применение иноязычных слов засоряет нашу род-
ную речь, приводит к оскудению русского слова. Неверное употребление заим-
ствованных слов может привести к десемантизации и неверному пониманию 
означаемого. Неосознанное использование заимствованных слов ведет к варва-
ризации. 

Проникновение новой лексики в русскую речь происходит несколькими 
путями. Экономическая сфера подарила нам целый ряд новых слов, таких как 
«бартер», «чартер», «маркетинг», «ипотека» и т.д. Через телевидение и музыку 
к нам проникли слова: «рейтинг», «ток-шоу», «диджей», «саундтрек». Интернет 
послужил полем для заимствования бесcчетного количества зарубежных тер-
минов и жаргонизмов.  

Заимствования можно поделить на две категории: необходимые, нужные 
заимствования; и заимствования, не нужные, без которых легко обойтись. Есте-
ственно, что появление интернета и усиление информационных потоков, уни-
фикация культуры, развитие единого мирового рынка, инновационных техно-
логий – все это поспособствовало вхождению в наш язык новых слов. 

Нецензурное выражение и сквернословие – одна из главных проблем со-
временного русского языка. Сквернословие, как правило, показывает скудность 
словарного запаса говорящего, неуверенность в себе, неумение правильно про-
являть себя в моменты эмоционального подъема (радости или гнева). 

В настоящее время борьба со сквернословием и ненормативной лексикой 
является одним из приоритетных направлений, выступающих за чистоту наци-
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онального языка. Еще одной проблемой является засорение русского языка 
жаргонизмами. 

Жаргонизмы – это слова, употребление которых характерно для опреде-
ленной социальной среды. Некоторые жаргонизмы очень выразительны, поэто-
му стремительно переходят в общенародную разговорно-бытовую речь. Из-
лишнее употребление и распространение жаргонизмов расценивается как нега-
тивное явление в развитии языка и жизни общества в целом. 

Отрицательной чертой современного языка является массовая безграмот-
ность. Развитие информационных технологий, доступ к быстрой передаче ин-
формации уменьшили потребность в грамотном выражении своих мыслей. 
Можно наблюдать ошибки в написании, произношении слов, а также ошибки 
стилистические, синтаксические, лексические [3]. 

Подводя итог всему вышесказанному, можно сделать вывод, что создав-
шиеся проблемы ставят под угрозу сохранение русского языка как целостной 
системы, обладающей характерными чертами и особенностями. Будущее рус-
ского языка зависит только от нас. Наша миссия – сохранить экспрессию и кра-
соту русского слова, передать следующему поколению. Возрождение и разви-
тие культурных традиций, грамотное использование слов в речи – важные меры 
необходимые для сохранения национального языка. Будет ли русский язык 
процветать или пополнит перечень исчезающих, зависит только от нас. 
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